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B é t s.
0  Tsász. Kir. Felsége méltózlatott

vénynek Doctora Gneseni Nagy-Prépost, 
G n c s e n i  és P o s e n i Érsekké; G r as
s e r  Josef U r, eddig Trevisoi Püspök,n .. .. e . .. . ö . . . . D.. .. s e r  Jósét U r, eddig Irevisoi Püspök,

Görög Szertartása nem egyesült Puspo- V e r o n a i  Püspökké; S q u a r c i n a A n -

i. B u d á r a ,  Mgs Fo Tisztelendő
kökl-.e kegyelmescn^kineveznU _ Ur Prédikátori Rendből a’ Sz. Hit
„ . , . T . . TT , ■ _ . . tudományának Doctora, C e n e d a i  Piis-
S t o n k o v i t s  I s t v á n  Urat, Orav.czar pöUlé; Le0  „ h a r d  Mihály János Ur 
J 1.'. 1 nnani i i!.1 í es budai Püspöki llc-y- | i | s Megyei Pap, és az odavaló Érseki

Káptalan Kanonokja, A l ó l  iái  Püspökké 
i n p a r t i b u s  i nf i de l i um;  L a s o  de

tarlót.
2. T  e me s  v á r r a  Mgs. F ö Tiszte

lendő P u t n i k J o ’s e f Urat, ez elölt Pa-
kraczi Püspök.

5. A r a  d r a

la  Vé g a Raphael, eddigH  • Meridai Piis-

Mgs. Fő Tisztelendő
J o a n n o v i t s  N e s z t o r  Urat 
Bezdíni Archimandrilát.

eddiíro

4- P a k r á c z r a , Mgs. Fö Tiszle-

pök, Q u i t ó i Piispökké; M e n d i z a- 
b a l [-Mária Jó’sef a’ Sz. Hit tudomá
nyának Doctora, la P a z i  Püspök
ké , ’s a? t.

. Ugyan ezen Consisloriumban a’ kö-
lendo C h r a n i s z l a w  G y ö r g y  Urat, velkezo Cardinálisokat

Szén tségeo 1)eddig Radowáczi Archimandrilát.
5. V e r s c c z r e ,  M a n o i l o v i c s  

M a x i n i u s Urat, eddig Archimandrilát. g 4 n ü o r" Ö

ki Ő
Rendéből:

P á p a  B i r t o k

HértzegségétO o
Ország

a.

hirdette 
a P a p o k Fő

Rudnai és Divék-Ujfalusi R u d n a í
Esztergomi

birseket és Magyar Ország Prímását, 
Született Oct. 4 kén 1760 S z e n t - K é 
r é s z  t e n;  Gap ran o Péter Urat Ico-  

A’ Yatikanumi Palotában a’ f. II. i 5- n i nini  Érseket a’ Propaganda Titoknok- 
dikén tartatott Egyházi titkos Consisto- j á t ’sa’ t. Szül. Rómában Febr. 28-kán 
riumban Ő Szentsége sok Érsekeket és 1 769 ;tV i s c on ti- M a ra z z a n i Ferentz 
Püspököket p r a e c o  n i zál t .  A ’ többek Urat, Ő Szentsége Palotáinál', Praefectu- 
között p r a  e c o n i z  ál  taltak: R o h a n -  sát és M a g g i o r d o m ó j á t , Szül. P ia

*  ___  — -m m m /  •  A *1 /  P *  W  - T

C h a b o J  August Ferentz Lajos, eddig 
Auclii Érsek, B e s a n ^ o n i  Érsekké; 
Cardinalis I s o a r d  Xavér János Joakim 
Ő Eminentziája A u c l i i  Érsekké; V a-
l i c k i  Theophilus U r, mind a’ kétTör-

c e n z á b a n  Aug. 11-kén i7o5;Hertzeg 
. J a r b e r i n i  Benedek Urat O Szentsé
ge Fő Kamarás Mesterét (.Maestro di Ca
mera) Szül. Rómában Oct. 22-kén 1788*
B e n v e n u t i  Antal János Urat F 0r 1
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Tartomány és Város P r e - l e g a t u s á t ,  
ü  s i m © i Patríciust. Szül. a’ S i n i g a g- 
l i a i  Megyében Máj. 16 kán 1765. —  
2) A’ D i a c o n  11 s o k  Rendéből: C r i s 
t á i  di Belisarius Urat, az Apostoli Ka
mara Fő Kints Tárnok;át és a’ Római 
A r c h i - Gymnasium Piectorát. Szül. Ró
mában Jul. 11-kén 1764*

Mind ezen 6 Kardinálisok még a’ 
múlt 1826-iki Oct. 2-dikán tartott Con- 
sistoriumban kineveztettek és ekkoráig 
in  p e t t o  tartattak. Ezeken kívül még 
két Kardinálisokat nevezett és hirdetett
ki 0  Szentsége, u. m : a’ P a p o k  Clas- 
sisából: G a m b e r i n i  Domonkos Antal 
Ur a t , a z Or v i e t o i  Püspököt. Szül. Im o
l á b a n  Oct. 5i-kén 1700 —  és a’ D i a 
c o n u s  ok  rendjéből: M a r co- C a tá
l á n  Ferentz János Urat, a’ RómaiKor- 
mányozót, Vice Camerlengot és a1 Poli- 
tzia-Fö-Directorát. Született Be l l óba n 
a’ S a r a g o s s a i  Megyeben Oct. 24 di- 
kén 1771.

A’ f. H. 8 kán O s i móban megholt
A s c e n z i  Ma r i a  Timotheus Ur, az 
Ő si ni ói és G in g ö li  Püspök életének 
78 esztendejében guta ütésben. A s c e n 
z i  Ur O Méltóságának az említett (Dec. 
i5-iki) Consistoriumban kelle vala a’ 
Cardinalisi Süveget venni.

O r o s z  O r s z á g .

gállatolt Híd (az Is áh- hídja) ismét az 
clébbeni állapotban van. *)

Generális J o m i n i és R o t h Urak, 
a’ N e ws z ky - Sándor  Vitézi Rendjének 
tzimjelével megtiszteltettek. —  Az I r 
k a  tz k i Kormányozó Status Tanálsos 
T r e s k i n , Hivatalának gonoszul való 
viseléséért (igen erőszakoskodó és ha
szonleső ember vala) minden méltósá
gától és Hivatalától megfosztatott.
\Vi 1 h e 1 m Wiirtembergi I' ir. rtze?o
P re ob r a s h e n s k y  nevű Gárda Rege
mentben mint zászló tarló béállott. —  A’ 
Persiai Udvarhoz kinevezett Követ Sta
tus Tanátsos G r i b o d e j o f f  Persia felé 
útban van,  Oct. 21-kén T a u r i  sban 
volt. ——  A’ Bo go s l o w s  ki  Kerületben 
sok, arany-fövényre találtak, melly ol- 
lyan gazdag, hogy 100 P ú d  (mintegy 
02 mása) fövény,) 20 S o l o t n i k  (mint
egy 7 lat) aranyat is megád ; pedig, a’ 
mint tudva van, a’ fél S o 1 o t n i k o t adó 
fövényét is méltónak tartják a’ mosásra. 
Az aranynak előjövetele, ennyire fenn 
Éjszakra, valóban nevezetes.

G r u s i á b ó l  újabb tudósítások ér
keztek, Sz. Pétervárába. A’ közelebb em
lített K a r a t s  áj ok on kivűl, több K a u- 
k a z u s i  Nemzetek is meghódoltattak, 
kik a’ mostani Török háború kezdete

s '

ólta fegyverre kellvén, az Orosz Határ
szélek,et háborgatták. Illyenek nevezete
sen a’ N a t u g á j  ok,  T s  e n t s e n t z e k ,

S z. P é t e r v á r a. Dec. 3-kán dél
tájban kemény szélvész jött a’ Tenger
ről , melly óráról órára nevekedvén, a’ 
vizet úgy öszvetolta, hogy a’ jég-fedél 
felszakadozék, ’s az alatsonyabb helye
ken a’ víz a’ partokon kiöntött. Ág yú- 
sutesekkel jelentettek a Kdíötoből a’ szél- 
veszes hullámoknak emelkedését. Az Ad- 
miralitás tornyán lámpások gyújtattak a’ 
veszedelem jeléül. De éjfél után meg-
tsendesedett a’ szélvész, és a’ megron-

*) Ez a’ történet éppen akkorra esik, 
a’ mikor a’ .Rajna melyékén és Hollan
diában —  Akhenben , B o n n  ban , U ü t- 
t i chben M a i m  ed y ben ’s a’ t. — nagy 
föld indulás, ’s az Adriai Tengeren dü
hös orkán volt. E’ szerént a’ L ü b e k i  
gyanitás (1. M. K. 49*) megvalósodott. 
Megjegyzést érdemel, hogy itt Bétsben 
ugyan azon nap a’ B a r o m e t e r  állása
(—  5 ° Reaumur mellett) szokatlan m a
g a s s á g ú ,  29 ujj volt.
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A v a r o k , T  e m i r g ó i a k. A ’ dolog a’ Kozákolt egyszerre szembeszállót lak ve- 
Tudósításokban így adatik elő: „A ’ Te- lek, és ezek megijedvén sietve futottak

két Fejedelem, T a u s u l t á n  viszsza a* Keresztül járóhoz Cl. i« aT ví-m i r g oi
és S u m á v - A j t a k o w  még Julius Ha
vában megesküdött az Orosz Tsászárhü

A1 N a t u g á j o k  ellen Aug.segere.
2i kén megindult Gén. B e s k r o w n y i

zen) de akkorra már az is el volt fog
lalva. Ar T u l  a’ K u b á n i a k ,  nem lát
ván más módot a’ szabadulásra a’ part
ról a’ vízbe ugráltak, de sokan bele fűt

és A u l  jókra (tanyájukra) ülvén 200ud- ladtak; a’ kik megmenekedtek is, nem 
vart felégetett, sok marhát gabonát és hogy prédával terhelve tértek volna visz- 
szénát ’sákmányül nyert, és magának sza, de még fegyvereket és ruhájukat is 
közzülök kezeseket vévén, engedelmes- (hogy könnyebben líszhassanak) elhány

ták ’s szinte ruhátlan mentek haza. A* 
holttak között volt a’ N o g a i s k i  Szul
tán S á g ó  nevű.

, engedelmes- 
De a’ N a t u g á 

j o k  fogadásokat meg nem tartották, ha-
szomszéd T s e r k é s z e  két

séget fogadtatott vélek,.

nem a se
gítségül híván újra készültek határaink
ra beütni. Két ízben lettek, próbát, de 
elsőben a’ K u b á n  vizén, melly éppen 
akkor megáradt, nem tudlak áltat jőni; ko

„Kevés napok múlva azt a’ hírt vette
Gen. An t r o p o  w ,  hogy a’ T e m i r -  
k ó i  Fejedelem D s e m b u l a t - A j t e -

H a b b a  vizé-
második ízben pedig a’ már meghodoltt 
Kaukázusi Nemzetek nem engedték őket

w  sereget gyujtven a 
nél táborozik, és a’ K u b a n  mellől el
futott S a l a m a t G h e r a i  nevű Szultánt

újabban megkelletik zabolázni, Sept. 1 7- 
kén az A n a p a u n d i  várban lévő sere-

földjökön keresztül jőni. G en .B esk ro w - hozzánk általjöni nem engedi. A’ Gene- 
n y i  látván, hogy ezen ragadozó népet rális Oct. íő-kén 5oo lovas és 5oo gya

log katonával és 4 ágyúval Sz. G y ö r g y  
várából (Urupa vize mellett) kiindult^ 

gehet, úgymint 2200 Kozákot és 55o de minthogy az ellenség Oct. 16-kánész
embert a’ T a m a n  i Regemenlből, ma- revette a’ L á b b á  vizénél, által—
gához vévén ellenek alkonyodáskor ki- akarunk menni: a’ Generális szándékát 
indult és egész éjjel marsirozván, reggel- hirtelen megváltoztatta és seregének egy 
re az L tas és K h á n - t s o k h  r o k  ne- részével, a’ nem meszsze lévő engedet-
vű tanyákat elérte és azokat felégette. ten népekre az A b a s z s z o k r a  Mo
Azomban a’ T  s e rk  é s z ek mintegy 600- k o s o k r a ,  és K a b a r d i n o k r a kik
an előjővén a’ Generálist megtámadták,

és meg fűdé keményen megverettetfek
éppen gabonát takarítottak hirtelen
reájok ütött. D s e m b u l a t - A j t e k o w  

tamtattak. A’ Kozákok a’ D s i m e s e t  ezt észrevévén oda sietett és a’ Kozáko- 
tava mellett lévő Erdőig űzték őket. kát megtámadta, de segítségekre 2 ágyú

„Más felöl Gen. An t r o p o w  meg- érkezvén ötét viszszanyomták. Egyéb
hallja, hogy egy másik tsapalja a’ T ú l  aránt a’ Generális tzélját nem érhette 
a’ K u b a  ni  altnak (t. i. a’ N a t u g á j o k  mivel az említett Szultánt ( S a l a ma t -  
és T  s e r  k é s z e k ,  kik a’ K u b á n  vi- Gherai - t )  a’ ki az Orosz Tsászárnak 
zén túl laknak) a’ K a v á n s  k i és K a v- 
k á s k i  Várak felé szándékozik rabolni
kiütni; és eleikbe, Major VV asm und ismét a’ Hegyek közzé, 
alatt egy sereg Kozákot és gyalogságot „
kihűld.. A’ Tserkészek Oct. (j-kán estve gokat nevezik) K h á n j a  A b u - S z u K  
jöttek keresztül a> K u b a n  vizén.. A ’ t á n - N u s s a l - G l i an,  anyjának tanát-

X  *

meg akart vala hódolni, D s e m b u l a t -  
A j t e k o w  megijesztette ’s viszsza-tért

k
Az A v a r o k  ( U a r o k  a’ mint ma-

4
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tsára és jobbágy népeinek kívánságára a’ Tsentsentzek 
mult Augustusban, követeket küldvén 
azt kérdte : lehet e’ neki az a’ szeren- 
tséje, hogy Monarchánk hív jobbágyai
közzé által jöhessen ? Mellyre, ö hozzá 
viszont követek küldettek , kik az Orosz len Népek.)

és A v a r o k . A ’ K u.
b á n  vizén túl még eddig igen kevéssé 
hatottak elő az Oroszok, és az ott lakó 
T s e v k é s z e k ,  M u k o s o k ,  vagy M o-
k o s o k ,  A b a s z s z é k e k  ’sa’ t. csmeret-

Tsászar Ő Felsége pártfogásáról ölet bi
zonyossá tennék. Ezeknek jelenlétében N a g y  B r i t a n n i a .

T a n g e r  b a n  ( Marokkóban )
a; f. E. September Hav. 21-kén a’ Fo
Városban Chuns  á k ban *) (melly név:
Chums á ®,  vasfv Ci l i in sál i  az Orosz Anglus Consult, . Do ug l a s  Urat,
Ujságlevél magyarázatja szerint annyit 
tészen mint II u n vagy K Ii 11 n - város) 
maga a’ K h á n ,  és Anyja P á k a  Khán- 
Aszszony és Nagy Anyja II i k i l i  Khán- 
Aszszony, egész udvarával és népével 
együtt Hűséget esküdtek, és kezesül a';

az
füor-1UÖ

ságba tették azzal a’ fenyegetéssel, hogy 
a’ legelső ágyúszóra, mellyet az Anglus 
hajók lösznek , minden T a n g e r  ban lé-tíYO Anglusokat fegyverre hánynak. A’
C o u r i e r  neveli ezt a’ fenyegetést. Még 
most tsak két Anglus hajó van T a n g e r

hajótslia)alatt az O r e s t e s  (18 ágyús
M e t e o r  nevű Bomba-Hajó

*

Ilhán legközelebbi atyafiát (B eli-IIim -
m a t - K a r r a k i t i e w  nevűt) Generális és a
E n g e l h a r d t h o z  kiadták. Ez a’ felette tartják bezárva a’ Kikötőt.

A’ hazájokból kifutott

ezek

sok, kik eddig többen
régi nevezetes Nemzet az Á l t a l a  (At
tila) vize mellett lakik; a’ Ehánságnak 
egyik határja G r u s i &,
a’ Hegyi Népek, kik a’ T e r e k  vize és rantsolatjára,

Portugallu-
o.ooo-nél Pl y-  

másfelől azok m 0 u t h ban laktak, az Országlószékpa-
t r  •  f  ,  1  r  #  '  1  •  _ho ra-

Északi D a g h e s  tán közölt lakoznak: 
van benne 5 Város, 278 falu és 5i,ooo
Házakban több mint 10c\ f \ n r* *hl/ férfiak (az
aszszonyok nintsenek megszámlálva).

„Mtghódoltak a’ T s e n t s e n t z c k  
is; és an véve fsak egy két Nem
zetek vannak még ró távolabb eső Kau
kázusi bérízeken, kik az Orosz Ilatal-

Ipr -
/♦O

mat meg 
nagyon kévéig
a’ Kaukázus Ej 
ban lakoznak : 
j ó k  vagy

osmerltk.^
<Z\Y f~±^ O i h - v  ^ J  JL O

n "  *
C (  ~ " TI
U t i * *  r -  A. lim

m\ il * %1 .> - c
N a t u g ás 0 k ,

(Mind ezen 
Nemzetek, 

dalán, egész lineá- 
•a a1 N a t u g á-

a’ Tani ir-

cy ennyien egy 
kásba ne legyenek, — az Országba szél
jel eloszlatnak.

P o r t u  g a l l i  a.

L i s b o n a ,  Dec. 5-kén. A’ D. M i
g u e l  hogyan létéről kiadott Bulletinek

mind
egyformán vannak írva, ekképpen: „Ö

ugyan azon állapotban vaníf 
(S. M. c o n t i n u a  a p a s s a r  s e m no
vi  d a d e).

Nov. 29-kétöl fogva eííész eddií?

Felsége

u  U.

g ó i Sül tán *s a’ t. középütt: a’ K a r  a- 
t s a i a k , a’ Raspiur* Tengere felé a’

64°
44'

« %

*3 Chun- s ág  fekszik a’ Kel. IIoszsz

E r d é l y  O r s z á g .

K o l o s v á r ,  Dec. 8-kán. —  A’ teg
napi napon, egy köztiszteletben álló rit
ka derék tudós Férj fi ónak meghidege-

es 22 
alatt.

az Északi Széless. 42 * dett tetemei szállíttattak a’ sír’ nyugodal
mába. Px’ofessor, idősb S z i l á g y i  Fe-
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r c n tz ez,  ki mint Nép és Ifjúság Ta
nító 50* esztendők’ lcfoljta alatt, nern-

giilése miatt bé nem végezhetett, és C o
l u me  11a de re rustica irt könyvének 
derék jegyzésekkel való kiadása. Sok 
munkái, mellyek a’ Históriára, régi Li- 
teraturára, és Theologiára tartozna!
maradtak kézírásban. —  Ha igaz Kora

ié, a’ híres Lejdai és Götlingai Akadé- tiusnak mondása P r i n c i p i b u s  pia- 
nriákon nagyobb tökéllelességre vitte

ö elején az ide való

Csak ritka szorgalommal, de szinte ha- 
sonlíthatatlan fénynyel világolt a’ maga’ 
tudományos Körében, Tanúlását az ide 
való Évang. Réf. Kollégyomban kezdet-

Kvang. 1 \ e f.

i- i—
cui s s e  v i r i s , n o n  u l t i ma  l aus  est,  
—  az idvezült e’ részben szép emléke
zetet hagyott hátra maga után; inert e’ 
kis Haza igen sok részszerént ugyan el- 

ség figyelmét, minta’ lú epochát kezdett hunyt, de életben is lévő Nagyai cs Fő 
a’ chathcdraiékesenszóllásban. Majd 1797-

s 17Í>
Sz. Ekklésia Papjávájlett, mclly páljájá 
ban tsak hamar magára vonta a’ Közön

be az idevaló Evang. IVéh Kollégyomba
emberei betsülését és bizodalmát meg ér
demelte, ’s élete részét, a’ nagyokkal va-

a’ História, Ekesenszollás,, és régi Lite- ló társaíkodásban töltötte, 
ratura .Professorává neveztetett, melly zában is mint Férj, atya és

Vesre

tudományok körül 2 j 
rék Tanítványokat formálva fáradozott.

esztendei!? sok de-o
a

mint legnagyobb tiszteletet érdemlő volt, 
éppen úgy Kedvesének méltó örökös bá-

nak de kinyílt ,5 ’s a’ világosságban ma-

1821-ben nevét viselő nagyobbik Fi ja ál- natot okozott elhunyásával. Ez előtt tíz
tál ezen tudományok tanításában felvál- esztendővel a’ Pieformátzió 3-dik Száza-* .  *
látván, ugyan ezen Fő Oskolába a’ Ke- dós innepén tartott és nyomtatásban is 
reszlény Hit- és Erkölts-Tudomány, az kijött B e s z é d e  nem tsak tudományjá- 
Eklézsiai Történetek, tanítására és Sz. 
írás Magyarázására lépett által. A’ lelki 
világosság barátja azomban testi világos
ságát az elsőnek keresésében elvesztvén, m e n t u m  a e r e  p e r e n n i u s ,  melly 
ezen szomorúi esetből származott bánat- nem utolsó bizonyságot fog tenni, erdős 
jának ez előtt (i hónapokkal egy erejét kis Hazánk ez időbeli vallásos culturá-

emeíkedett lelkének , Századokgasan
múlva is ditső emléke marad m o n lt

járól.kimerítő guta ütés lelt a’ következése- ’so
ezen folyó Dec. 4'dikén estvéli porakor hamvai!!!

Nyugodjanak tsendesen-. betses-

és 40 minutakor bé-végzé tsendesen a
d e r é k  e m b é r  betses életét Gy-dik esz- T u d ó s í t á s  e g y  m é g  n á l u n k  i g e n

_  /  .  m  * # ■« 1 1  / 1  #  /  ■

tendejében, ki nem tsak tudományos szé
les ki mivellségévcl, de a’ köz jóra inté
zett buzgó munkásságával, ’s embersze-u 0 7

ritka dísze

r i t k a  S z ő l ő - f a j r ó l .

retetével, a
Frantzia Országban egy Társaság

maga idejének
volt. Legkedvesebb társalkodása a regi

állott fel a’ közelebb múlt esztendőkben, 
mellynek egynéhány ki válogatott tagjai 

classicus Görögökkel és Rómaiakkal, a’ minden hónapban kétszeröszsze-gyulnek 
mit nyilván lehet látni nyomos, velős, Párisban, és a’ gyümöltsös Szolos-vetemé- 
rövid hathatós írása módján. Számosba- nyes-gazdaságbéli-Orvosi-virágos- sa f. 
lotti Orátziói vágynak kinyomtatva, de 
más munkái is —  egy d e á k  Chr e s t o-  
m a t h i a , L i v i u s ,  kivonásban, d e á k
O r a m  m a t i k a
toria, mellyel azomban szemei meggyen-

Kerteknek gyarapításokról, ’s jobbítá
sokról tanátskoznak. A’ távolabb lakó 
tagok egyszer jönnek öszsze egy eszten-

K ö z ö n s é g e s  Ilis- döben, ’s a’ Társaságtól kitett jutalmo
kat azoknak ítélik és adják, kik felele-
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teik, ’s munkájok által mindenek felett 
érdemesekké tették azokra magokat. Tu
dósításokat is botsátanak kinyomtatásban 
minden hónap végén A n n a l e s  da la 
S o c i é t é  d’ H o r t i c u l t u r e  titulus

kor ollykorncmlotsolják, megnemtsök- 
ken, ’s egészen el nem eröüenedik. A ’ 
vele való bánásnak is sokat tulajdonít 
Borghers Ú r: meg várja t. i. míg a’ Szó
ló el-hánta a’ virágát, \s kötni (tisztulni)

úgy , hogy 
azon a’ venyi

gén áll, több szemet vagy bimbót nem 
hagy kettőnél vagy háromnál> Almélkod

alatt. A* múlt Júniusi Kötetben egy igen kezdett, melly, ha az idő kedvez, Július 
ritka Szóló-fajról tesznek említést, melly vége felé szokott megesni. Ekkor a’ vc- 
Nápoly várossához közel fekvő I s c h i a  nyigék végeit elmetelli, de 
szigetén találtatik, ’s U va  di tre  vol -  a’ fürtön felyül, melly 
t e l ’ anno az az e s z t e n d ő n k é n t  
h á r o m s z o r  t e r mő  s z ó l ó  név alatt
esméreles. A’ Régi Rómaiak T r i f e  rá- va szemlélhetjük azután, hogy a’ töke 
nak hívták. B o r g h e r s  Úr,  egy éltes tsak hamar kifakad ’s új venyigéket hajt, 
Ingenieur-tiszt az, ki ezt a’ Szóló-varié- a’ mellyeken nyílnak egymásután a’ bim- 
tást 1812-diktől fogva elkezdette a’ ma- bók, ’s mutogatják magokat a’ gyenge 
ga Páráshoz egynéhány mériföldnyireeső levelek, virágok és a* katsok (fogódzók) 
birtokában ültetni és szaporítani ; a’ a’ nélkül, hogy ezek az új jövések meg
fogy tán lévő esztendőben pedig a’ Iíor- ártanának a’ már álló fürtök’ növéseinek
ticultur-Társaságot arról tudósítani, hogy ’s meg-éréseinek. Ha en második, jövés

Történt ugyan is 1827 difiben, hogy a’ 
második el metélés nem esett meg annak 
idejében. Ezt a’ második termés megsín-o

nem

ez az Ischiai-Szöiö, fekete, édes ’s kel- elhullatta a’ virágját ’s kötni kezdett, el 
lemetes ízű, enni is igen jó, bornak is kell a’ venyigéiknek végét metélni,úgy, 
derék, ’s mind a’ fal vagy sövény men- mint az előbbeninek , valamint szinte a’ 
tiben, mind pedig ar szabadon álló Sző- majd következő harmadik jövésnek is. 
lobén meg-érik, és mennél melegebb ’s 
a’ széltől mentebb helyre ültetödik, an
nál hamarább ’s jobban meg-érik. To
vább: hogy az 1820-ikjóesztendőben az lette: mert bőven, mint másszor 
első termését Augustus 18-kán , a’ másodi- fizetett; és mivel a’ virágzása elkésődött, 
kát September 20-kán, a’ harmadikat, de a’ és vele a’ harmadik elmetélése is a’ vesz- 
meliy nem volt olly tökélletes mint a’ szöknek későre haladt, a’ harmadik ter- 
két elöbbeni, October végén szedték meg. més is kárára volt.
Negyedszer is kívánt volna a’ jó Szőlő- Frantzia Kormányszék figyelmét ’sgond- 
tő gyiimöltsével kedveskedni, de a’ No ját egy ollyan Szőlő-fajra fordítsa, mel* 
vembernek közepe előtt bé állott hideg 
miatt egresnél ( V e r j u s )  egyebet nem

Méltó, hogy a’

lyet az országnak közepe táján fekvő sző
lő hegyeken kétszer, a’ deli részeiben

hozhatott. Ezt a’ bámulásra méltó sebes pedig háromszor is meg-szüretelhetnek
a’ lakosok, következésképpen a’ Szölö-’s többszöri termését a’meg-újulását

tr e  v o 1 te - Szőlőnek, Borghers Ur azon jökből, mint meg annyi tökepénzekböl
Szőlő-faj’ felette nagy elevenségének, ”s kétszer vagy háromszor annyi interest 
rendkívül való sok tápláló erejének tu- kaphatnának egy esztendőben, mint a’ 
lajdonítja, melly a’ meg érése után sem mennyit eddig tsak lsét vagy három esz-

ú  • I 1 . 1 If 1 1 /1 « f - / * 1  1 1lankádéi;, ’s nem szűnik meg, hanem 
annak éltető ereje mind addig munká- 
lódik benne, míg a’ hideg, a’ fagy, vagy

tendónek le folyása után kaphattanak.
Bétsben is nagy figyelmet gerjesz

tett ez a’ ritka Szőlő-fajról való tudosí-
a’ nagy szárazság miatt (ha talám olly- tás, mellyre nézve megkérdezletett azon
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érdemes Hazánkfia , a’ ki a’ Vármegyék k a  név alatt, melly szó illyriai nyelven 
Mappáit p8 esztendő*el ez elolt munka- annyit leszen, mint t r e  v o l t e ,  vatrv
ba vette ,1 ’s mind addig

v o l t e ,  vagy 
Meg-kiildték azután

Mapp
 ̂ világra botsát- háromszor termő,

vatta, mig K e g y e s  Jó K i r á l y u n k
étet egy igen fontos ud\ari hívatalramél- melly a’ mint onnan írják, éppen az a’ 
tóztalta és közel 24 esztendei hív szol- fekete termékeny szőlő, a’ mi az Ola

szoknál a’ tre  vol te.  Úgy is Szmyrná^

Szmyrnából is F e d i  V ere  név alatt,

gáláiját f e l s é g e s e n meg is jutalmaz-
ta; meg-kérdeztelelt t. i. egy tisztelt nagy hoz nem meszsze esi kSci o vagy Ski o  
Helyről, ba meg volna e nála az em- (régenten Ch i os)  szigete, a’ honnanele-Hely
liléit tre  v o l t e  l’ a nno  azon kiilömb 
külömbféle Szőlő fajai között, a’ mellye- 
ket a’ szomszéd G e c u i s  hegyének(Kah-

(regenten Ch ios)  szigete, a’ honnan ele
jétől fogva hordták a’ szomszéd lakosok 
a’ I r e  v o l t e  szőlőt ’s terjesztették min
denfelé. —  Örömöst szolgált volna a’ Jó

lenberg) meleg oldalán, Bétshez egy órá- Hazánk fia ezen ritka, ’s más nevezetes• 1 '1 I 1 I rx I I- m /\ I i «% I-  ̂̂  rv i?   L   1 _  ̂I • f f* * 1 T 1 H I I . / fnyira elültetett, minekutánna Európának 
nevezetesebb Szőlő hegyeiről és Asiának

szőlő fajoknak bővebb meg-esmertetésé- 
v e l, de hoszszas betegeskedése miatt kén

hat el-híresedelt vidékeiről, mind a’ bor- télén azt ez úttal kedvező időre halasz
nak való, mind pedig a’ tartani való Sző* tani.
löket nagy költséggel meghozatta; min
denek. felelt pedig Magyar , Frantzia, ’s A’ kik magokat a’ múlt hónapokban
Olasz Országból, azután Sicilia, Ciprus '*■ * 1
’s más szigetekből több mint ezer két

,  KJ I

nemelly Magyar ’s Frantzia szőlő-fajok
ra nézve jelentették, ’s készek azon sok

száz név alatt való Varielásokat, nem költségeknek, a’ mcllyekbe azoknak meg- 
külömben némely Spanyol fajokon ki- szerzése :s hozatása kerültek, ha tsak va- 
vül, azokat is, mellyekkel Horvát, Er- lamelly részét is meg fordítani, azoknak 
dély, Cseh, Morva, Stájer ország, az-

s  v  - '

után a’ Rajna mellyéke , Austria , Tyro-
lis, Carniolia, Goritzia , Dalmátzia ’s a’ t.
bővölködik majd meg annyi név alatt,
mint az előbbenieket ugyan azon nagy
kertjébe el plántálta, hogy a’ velek való

• «  •  v

tudtokra kívánja adni az Alább írtt,hogy 
valamint a’ már kézhez szolgáltatott fa
joknak , úgy szinte az ezután kézhez 
adandó szőlő fajoknak is a’ már némel
lyel! előtt tudva lévő oltsó árra meg ma
rad, úgy mint: egy esztendős gyökeres

dajkálás ideje alatt az atyaíiságot ’s ro- veszszönek 1 krajtzár, két esztendősnek 
konságot az idegenek között, valamint 2 kraj. három esztendősnek 3 kr. e’sze- 
szinte az idevalók, vagy a’ már esinére- rént nevekedik egy krajtzárral az árra 
leseit közölt kinyomozhassa, ’s e’szerént az esztendőnek számával. Tíz venyigé- 
o’ külömbözőnek látszó fajokat, és azok- nek gyökér nélkül két kr az árra. —  
nak sok el-nevezésciket egygyesítse, kö- A’ tetemes meszszeségról ide hozatott, 
vétkezésképpen a’ felesleg való számokat következésképpen sokkal több költségbe 
le-szállítsa, a’ bornak valókat külön kü- került fajoknak pedig ez: egy esztendős
lön meg szűrje , ’s próba alá vegye. Az 
említett tr e  v o l t e  1’ a nno meg van

fiatal tőnek 5 kr. két esztendősnek 6 kr.
Ha ezen felyűl a’ fiatal tőnekarra.

tehát ebben a’ Gyűjteményben, a’ melly- kora (ideje) egy vagy két esztendővel 
hez, mint tudva van, nints még eddig nevekedik, a’ szerént az ára is neve e-
hozzá fogható. Leg először is Raguzá- 1 1  1 1
hol, azután Cattaróból és Dálmátziának

razza szigetéből küldöttek meg T  r o i-

dik egy vagy két krajtzárral. Egy illyeii
ritka szőlőnek venyigéje gyökér nélkül
fél krajtzárba, 10 venyige pedig 5 kraj-
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12 árba bérül. Itt a’ krajtzár az ezüst pénz A M o n s i e u r  Mr C h a r l e s  de Ma-
< i r 1 *  _ í  í 1 « rAvi nr »betse szerént értetődik, nem pedig a’ vál 

tó tzédulának betse szerént. Kik már pró-. _ . ' 1 M ____   ̂?

y e r s z  etc.
a Vi e n n e .

hálták ’s Frantzia Országból , vagy a’ Zu Mariahilf. Hauptstrasse.
Rajna mellól 's a1 t. hozattak magoknak 
némelly szőlő-fajokat, tudják, mennyi
vel többet kelletett fizetniek. Colmár 
mellett, a’ drágább tőnek, ott helyben,_ .. — "¥ 7W 7“ • • ■ 1    f _  

Nro 58. í-ler Stock.

folyamat
W

f-

i 7 kr. Triestben 24 _
56 kr. Dresdában pedig 43 kr. az árra, A ’ Státus’ 5p. Centes Obi 
holott a’ meg hozattatása is sokba kerül. Az 1820 béli sorsosok, 

A’ szölö-plántálásában gyönyörködő Az 1821-béli hasonlók, 
Hazafiak bátran utasíthatják hozzám be- A’ Bank-Aktziák keltek 
tses leveleiket illyen boríték-írással:

CJ •---7
közép árr: 
ióji g5 11/1

097
Conv. Pénzben.

7/

f

A’ B é t s i  M a g y a r  U j s á g T i s z t e l t  O l v a s ó i h o z .
0

A’ mai Újsággal bérekesztjiik ennek ezen esztendöbeli folyamatját. 
Méltóztassanak Érdemes Olvasóink háládaíos érzésünkből származó alázatos kö- 
szönctünket eddig való Hazafiúi kegyes pártfogásokért elfogadni ’s meggyőződni a’ 
felől; hogy ezentúl is igyekezni fogunk, várakozásoknak teljes tehetségünk sze
rént meg felelni.

Minthogy
első két hetében

az Újságot megrendelő Hazafiak nevei többnyire tsak Januárius 
érkeznek fel és akkor adatnak ki a’ Ts. K. Fő Posta Hivataltól: 

szükségesnek tártjuk a’ M. Kurírnak három első Számjait a’ jövő Januáriusban 
az eddig való boríték alatt minden eddig volt Érd. Olvasóinknak megküldeni. A- 
aon túl tsak Azok veszik az Újságot, Kik az eránt rendelést tenni méllóztattak. 
Ugyan ezért, az O l v a s ó  K ö n y v t á r  eddig kijött 5-dik és 4'dik árkusának ie- 
küldözését önként elhalasztottuk, hogy azol: az elsőkkel együtt számos új Prae- 
numeransainknak is egyszerre elküldelhessenek.

Tudván, hogy Érdemes Olvasóink örömest kívánnák Újságunkban olvasni, 
mitsoda Magyar Munkák jönnek ki időről időre Hazánkban: erre nézve szívesen 
kérjük a’ Magyar Nemzet Tudós íróit, méltóztassanak kiadott Munkáikból egy 
egy Nyomtatványt felkiildeni, hogy azoknak megesmertetésével is szolgálhassunk. 
Látatlanban, mások után, tsak annyit mondhatnánk valamelly munkáról, hogy 
van; ennél pedig Érdemes Olvasóink, ha megbírálást tőlünk nem várnak is,töb
bet kívánhatnak.

Az Új esztendőre nézve ezen buzgó hazaiul kívánsággal rekesztjük bé Új
ságunkat; hogy

Mentse az Eg hadtól, pestistől Drága 
Adjon böv termést; áldja meg a’ i

Hazánkat,
HAZAFIT !

M

Nyomtató Haykul Antal. (Obero Backer-SUagse Nro, 7 5 2 .)
<




